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Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-ístván-tér I.
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben. •

Mikor a liberalizmus szorul,
v a g y :

A jói értesült liberális sajtó.
A múlt században korlátlan hatalmú szabad

éi vűségnek tudvalevőleg világszerte befellegzett. 
Egymásután szorul ki a nyugoti országok tör
vényhozó termeiből az az irány, mely évtizede
ken keresztül nem tett egyebet, mint hazug jel
szavakkal bolondította a népeket, felsegítette a 
tőkét, tönkretette a szegény népet, gyengítette a 
vallást, türelmes volt mindekivel szemben az 
Egyház kivételével, nagyra nevelte a szociálde
mokráciát, dédelgette az anarchismust. Jól mondja 
a magyarországi állapotokról az L’l Lap, hogy : 

Egészen természetesnek találta már min
denki, hogy csak titkon vessünk magunkra ke
resztet, hogy csak a szobánkban merjünk kat
holikusok lenni, hogy csak az. asszonyokat 
küldjük a templomba magunk hely ett is imád
kozni. A társaságokban kitűnő pajtások, felvi
lágosodott férfiak, türelmes bölcsek voltunk, 
akiket nem bántott senkinek a tréfája, senkinek 
a pökhendisége, ha mindjárt a legszentebb ellen 
irányult is. A választásukon voltunk kitűnő el
lenzékiek, mindenképen hazafiasak, 48-asok, 
Ugronisták, Appunyislák, de nenr voltunk kat
holikusok. Hogy nekünk ilyen minőségben is 
vannak jogaink és kötelességeink, hogy olyan 
pártot, amely katholikus érdekek létezéséről és 
azok védelméről nem akar tudni, minden ha- 
zatiság és egyéni vonzalom dacára támogatni 
nem szabad, ugyan kinek jutott volna az va
laha az eszébe ■

Ma már, bála Istennek, ennek a kornak a 
vége leié járunk.

Hollandiában, jóllehet leszavazták a konzer
vatív irányú Kryper kormányt két szavazattal, 
de a liberálisok és socialdemokraták összevesztek 
és nem tudnak kormány t alakítani. Franciaor
szágban öt millió választó irta alá a szabadkő- 
mivesek és szociáldemokraták által keresztül haj
szolt egyházellenes javaslatuk elleni kérvényeket 
s alig csalódunk, ha azt hisszük, hogy ez a fran- j 
cia katholikusok ébredését jelenti. Olaszországban 
csak most kezdenek politikailag szervezkedni a , 
katholikusok. A küzdelem legkezdetén vették be ' 

i mindjárt Kómát, ahol a 2!) küzségtanácsosi mán- j 
j dátumból 24-et nyertek el a katholikusok. De j 
j tökéletes győzelmet arattak Felső-Olaszországban ' 
l is. I'ádua, Brescia, Savoya, Bergamo az övék. | 
| És sorra kerül majd a többi is. 30 millió katho- i 
í likus ha talpra áll, kell, hogy győzzön bárminő 
; ellenség fölött. Hajnalodik itt is. j

Németországban már a hajnal fénye sugár- j 
; zik széjjel. Ott a katholikusok tényezők a poli- ! 

tikéban. Ellenük nem lehet tenni. Es hatalmuk j 
növekedőben van. Most folytak le a bajor vá- j 

1 lasztásuk. hőit-bői lu l mandátumot a katholikus | 
1 centrum kapott meg. Többsége tehát óriási. Itt , 

nem hajnalodik, itt már nappal van. De este is i
van. l.ealkonvodik a liberalizmus napja. |

i " i
i Nálunk is pirkad már. A mindenható sza- |

badelvü part lelörütt végkép és a zsidó és nem I 
1 zsidó szabadelvű lapoknak alig van más dolguk, I
I mint keseregni dédelgetett bálványuk közeli vég- \
i kimúlása lelett. ,
1 Annál érdekesebb a hazai liberális „jól ér

tesült" sajtó (közte a „jó katholikusok által" ki
válóan kedvelt Budapesti Hírlap) magatartása a 
nagyjelentőségű külföldi választásokkal szemben. 
Mit tehetnének a tényekkel szemben ? Behunyják 
a szemüket s azt hiszik, hogy akkor nincs vilá
gosság. Táviratoztatnak maguknak és olvasóiknak 
Marakkóból, Kameruivból, Madagaskár szigetéről, 
szóval mindenünnen, de a katholicizmus hatalmas 
ébredésérői nem akarnak tudomást venni'. Hanem 
azért oszlik a setétség és szürkül : ég alja.

Ébredünk!

Gregorián-tanfolyam.
Jeleztük annak idején, hogy (J Szentsége 

rendelkezésének megfelelőleg Székesfehérvárott 
dr. Városy Gyula megyéspüspök áldozatkészsé
géből és kegyességéből Gregorián póttanfolyam 
tartatott, mely a mai napon nyert befejezést. Tu- 
gott dolog, hogy a pápai rendelkezés szerint e 
kurzusok célja és feladata az egyházi zenének 
reformálása, annak a modern zenétől való meg
különböztetése s a régi, az egyház szellemének 
leginkább megfelelő alaphoz való visszatérése.

Talán kevés azon tanfolyamoknak a száma, 
amelyre ilyen csendben, de egyúttal a legma- 
gasztosabb eszmét szem előtt tartva : a vallásos 
érzületnek fejlesztésére jöttek össze több egy
házmegyéből lelkészek és kántortanitók.

Vezetők és előadók voltak: Kcrsch Ferenc 
esztergomi h. egyh. karnagy és Tornyai Ferenc 
csalai lelkész.

Kersch előadást tartott a zene elméleti és 
gyakorlati részéről. Az egyházi zene összhang
zattan és szerkezettan fejtegetésével a helyes és
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D i a d a l é n e k .
Ki merne gyáván fé ln i közlünk?
Hiszen meggyőztük a halált! 
hatalm a löbbé nincs a népen,
Mely annyi Mohácsot kiállt!

A szenvedések, kínok úljáü 
Megjárlak úgy, mint senki más,
S  a Golgotának bármi hosszú,
A vége csak föltám adás!

Velünk az ég! Hisz ezredévig 
Tartott a vérkeresztelő!
S  a mig a hit meg nem fogy bennünk, 
Mely eltiporjon, nincs erő!

Melyet csaták litzviharában 
Halálig védtek hősapák,
Szabadságunkat e vontjaikkal 
A sírba nem takarítalak!

S  ha lesz bitor, lesz párt ütő ccnk,
Ki rá emelje jó l  kezét,
Van még acélunk: mely lesújtsa,
És mint a villám, zúzza szét!

Karunk megbirna a pokoliul!
És nincs, mitől megrettennünk,
Hisz nekünk élni kell örökkön,
Az ősök Istene velünk!

Lendvai István.

A k e g y e l e m .
I r ta : Catulle Meiidés.

Fényes, királyi trónusában ült az örök Igaz
ság, kezében tartva büntető ostorait, a villámokat 
és komoly figyelemmel hallgatta a szomorú híre
ket, melyeket követei a földről megérkezvén szá
mára hoztak.

Az első küldött igy szólott:
— Bejártam a sötét Afrikának ismeretlen 

vidékeit. Az emberek, kik emberhústól jóllakva 
alig tudtak mozogni, mérges füveket szedtek, 
hogy nyilak véget velük bekenjék. Lelkűk épen 
oly fekete, mint testük. Az ész világa nem osz
latta el lelkűk sötétségét, mint a napfény soha
sem teszi fehérebbé arcukat. Tekintetük a földön 
révedez, még fejüket is ritkán emelik az ég felé. 
Kicsiny, szúetíe fából, vagy törékeny agyagból 
készült isteneik alig látszanak ki a füld sarából 
és épen úgy tűnik fel, mintha a szemetet imád
nák. Asszonyaikat és gyermekeiket egy rangra 
helyezik az állatok nőstényeivel és kölykeivel. 
Egyedül azért élnek, hogy gyilkoljanak és áldo
zatukkal éhségüket csillapítsák, mert emberhús

~~ IKIai lapunk 4  oldal.

és embervér előttük a legdrágább lakoma. Vadak, 
piszkosak, királyaik még inkább, kik a mészár
lásokban találják örömüket.

Haragra lobbant ily hírek hallatára a bün
tető Igazság, megremegtette boszujában villáma
ival a mindenséget és már a végső csapásra 
emelte fel kezét, midőn a második küldött is 
megérkezett.

— Bejártam az országot, hol örökös nap
fény ragyog, a hol madarak éneke és virágok 
illata tölti be a levegőt. Oly nagykiterjedésü me
zők terülnek el a fényes égbolt alatt, hogy a va
daknak a rengetegekből előtörő ordításai szerel
mes gerlepárok búgásának hallatszanak. Lilio
mokkal és lótuszokkal sűrűn behintett patakok
ból isznak a mezők vadjai. Fenséges vidék! 
Egyik oldalon a Himalája hótól csillogó teteje,, a 
másik részen a virágoktól pompázó mezők. És 
Adámnak lomha utódai bután ásitoznák a kék 
égbolt alatt.

Az örökös életben, mely őket körülveszi, 
utálják saját életüket; unalmukban, egyedül álom 
után szomjuhozva, nem látják a kéklő eget, a 
a mezők virágait, a hófödte csúcsokat. Drágakö
vekkel kirakott termekben, gyémántok vakító fé
nye mellett mulatnak az előbbkelők, mig az ópi
umtól elkábulva eszméletlenül terül el a drága 
szőnyegeken; de még lábukkal sem érintenék a 
szerencsétleneket. Dőzsöléseikkel fejedelmeiket di
csőítik, asszonyaik pedig szemérmetlen tánccal 
mulattatják őket és hogy hódolatuk teljes .legyen, 
az asszonyok megszegik a hitvesi hűséget, leá
nyaik pedig önkényt, saját kezükkel dobják lábaik
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tudatos zenei Ízlést a tercelés kivárásával, igye
kezett mindenek előtt érvényre juttatni.

Az éneknél pedig az ősrégi es az egyház 
kellemének legjobban megfelelő klasszikus for
mákról: a gregorián, a legnehezebb, de legszebb 
polyphon és homophon, valamint a nepenek ter
mészetéről és kellékeiről beszélt. Különösen a 
magyar egyházi népének történetéből kimutatta, 
hogy azok a régiek kivételével az elnyomatás 
korszakára figyelmeztetnek és a magyar nyelv 
ritmusával homlokegyenest ellenkeznek. Kimagya
rázta, miszerint az énekben sűrűn előforduló tánc 
és világias elem a templom magasztosságanak 
nem felel meg.

Es a mily meggyőző erővel es a tudás 
fegyverével és higgadsággal beszélt Kersch, époly 
lelkesedéssel, apostoli hévvel kelt síkra önzetlenül 
az egyház érdekében Tornyai Ferenc csalai lel
kész. Ő a gregorián-ének eredetéről, mivoltáról, 
fejlődéséről és történelméről tárgyalt szoros össze
függésben a liturgiával és az egyháznak erre 
vonatkozó és respektálandó rendeletéiről, továbbá 
az ősi hangjelzésről, a gregorián hangnemekről 
és ritmusáról. Az egyházi zene céljáról, felada
táról, mindenütt természetesen gyakorlatilag be
mutatta annak fenséges voltát.

Mindkét előadó a kántori és karnagyi tiszt 
betöltésére vonatkozó és szükséges gyakorlati 
utón oktatást adott. Ennek nyomán lényesen ki
világlik, hogy a reform erre alkalmas egyénekkel 
okvetlen keresztülvitessék.

Mielőtt a gyakorlati éneklésre tértek volna 
át Kersch és Tornyai a székesegyházban muta 
tott be egy requiemet és misét.

Gladisch Pál t. pápai kamarás magyar-kimlei 
plébános, ez a szelíd lelkületű lelkipásztor az 5< >0 
lelket számláló községéből 2 iskolás fiút hozott 
magával, annak a bizonyítására, hogy szerény 
körben mérséklettel mily áldásosán lehet mun
kálni.

Ezek a fiuk a gregorián dallamot kiváló 
praecisitással és iskolázottsággal intonálták és 
énekelték.

A kurzus hallgatói lefényképeztették magu
kat és a püspök ur ő Méltósága is helyet fog
lalt köztük.

A kurzus résztvevői a pár nap alatt elsa
játított dolgokat a székesegyházban mutatták be 
requiem és mise keretében.

Péntek este pedig hal és búcsú vacsorára 
gyűltek össze a kath. legény egylet nagytermébe.

Ezen alkalommal Mayer Károly apát kano
nok, az Orsz. Ceciiíaegyesület aleinöke üdvözölte 
és buzdította tettre a hallgatókat, hogy cseleke
detükkel mindenkor Isten nagyobb dicsőségére 
legyenek.

Utána Kniesz Ferenc üdvözölte a jelen le
vőket és köszönte meg a tanfolyam hallgatók 
nevében az előadók fáradságát, különösen kie-

elé ártatlanságuk liliomát. Mily fájdalommal tölti 
el az ember lelkét a dőzsölök vidám danája és 
a szegények, nyomorultak nyöszörgése, jalkiáltása, 
mely a távolban egyesül! . . .

A büntető Igazság összeráncolta homlokát, 
már végső csapásra emelte karjait, midőn a har
madik hírnök megérkett.

— Láttam írmeretlen és sokkal rejtelmesebb 
szigeteket, mint minők Afrikában találhatók, hol 
a benszülöttek csecsemőik szivét tálalják fel ven
dégeiknek csemege gyanánt. Láttam a gazdag 
Amerikát. Gépek moraja reszketteti meg a leve
gőjét és kéményeinek füstje borítja el a napot 
szemük elől. Láttam a bájos és mégis sajnálatra 
méltó Európát, a hol a mezők virágai undorító 
bűzt lehelnek ki asszonyai bűne miatt. Az em
berek azt is elfeledték már, hogy te is létezel, 
büntető Igazság 1 Elvesztették hitüket, a melylyel 
1 e teremtetted őket; levetettek minden szemér
met; megfeledkeztek a szeretet parancsolatáról 
és csak költőik emlegetik néha-néha. A remény 
dalosa nem rak fészket nép álmaik fáinak lombjai 
között; csodálkoznak a hősök telett és a szerel
met megvetik. Hallanak barátságról, hűségről, 
esküről, de nem tudják, hogy mi ez, csak hírből 
ismerik. Aranyat, ezüstöt halomra raknak, de 
szivük üres. Ezzel ők nem törődnek, csak zsebjük 
legyen telve kincsekkel, bár gaz módon szerezték 
i s ; csak vágyaikat elégíthessék k i; mit törődnek 
ők a szerencsétlenekkel ? A szeretetnek, irgalom
nak nincs előttük becse, értéke. Dacára szép

m p lv é n  Maver Károly kanonokot, mint az esz
mék terjesztőjét egyházi, iskolai és társadalmi 
tóren S í  Ferencet, mint a magyar egyházi 
zene’ reformátorát és mint kituno terem 
szervező erőt a zene térén végül 
rencet a megtámadtatások dacara is buzgó zene

ferfiut^ersch Ferenc püspök ur ő méltóságát él
tetvén újra hangsúlyozta az egyhaziugy fontos 
ságát a Gregorián éneket előmozdító férfiak fa

rads gpeszéit még Ketskés Elek önmagáról, midőn 
bevallja, hogy ő is meghóditottnak érzi magat a 
gregorián által és minden előítéletéről ünnepélyesen

lem Felkös '.öntőt mondott még Mayer Károly, 
újra Kersch Ferenc, Lakatos Frigyes a tanítók 
iránti sympátiáról és Csöngedy István a távollevő, 
de szívbe velünk levő aranylelkü Gleadics 1 álról. 
Tornyai pedig utoljára apostolkodásra az egyh. 
zene érdekében hívta föl a hallgatókat.

A tanfolyamhallgatók ma 10 orakor dr. 
Yárosy Gyula megyéspmpök elé járultak, hogy 
megköszönjék a nemeslelkii füpásztor áldozatkész
séget és áldást kértek működésükre. U Méltósága 
ezt készséggel teljesiiette s miután Kcisch F eienc 
és Tornyai Ferenc előadók és _ a hallgatók mun
kásságát megdicsérte, meghaló szavakkal vette 
át Keitter Mátyás szónokiul a hallgatók lényképét. 
Ezzel széjjel oszlottak a szélrózsa minden irá
nyában. A tanfulyamhallgatük a kurzusról bizo
nyítványt kaptak li ingjanak kivételével^

A" tantól) am résztvevői: Árpád Jenő (Pátkaj, 
Arany Imre nov. pap, Braun Mihály (Rácalmás), 
Csöngedy István (Nagvlang), Drescher Miklós 
(ferencrendi), Erdélyi Imre (Hidaskürt), Fclber 
Géza belv. káplán, Füzy Árpád (Sztehérvár), Ilin- 
ger Antal (Yeprőd), Horváth Imre pleb. (Sárpen- 
telej, Kammel József, Ketskés Elek, Kniesz Fe
renc’, Konrádi Alajos, Klein Lukács (Mór), Leéb 
Pál tUj-Verbász), Lakner György (Agárd), l.ud- 
vigh János (N'agyláng), Molnár Antal (Magyaral
más), Szabó Jenő fels. vár. káplán, Schultz Fe
renc (Szfehérvár), Keitter Mátyus (Nagykovácsi), 
Talcáts Ignác (Velence), Lapp János (Lovasberény), 
Pfeiffcr Jenő (Budapest), Vajda Béla (Szabadhat)-- 
tyánj, Zubek József (Szenic).

Ú J D O N S Á G O K .
- Nyári vakáció. Turián József kir. taná

csos, pénzügyigazgató (J heti szabadságai meg
kezdve Bártiara utazott, hivatalában Stuller Jó
zsef pénzügyi tanácsos helyettesíti. Ujházy 
Sándor kir. fuügyész helyet’es Ruhásban tölti 
szabadságidejét, az ügyészséget ez idő alatt Hra- 
bovszky Aurél kir. ügyész vezeti. — Dr. Bier-

leányaiknak, feleségeiknek, nem ismerik ők, hogy 
minő tiszta öröm, minő hervadhatlan virág fa
kadhat két szerető szív egyesüléséből és midőn 
már csak kezüket kellene kinyújtaniuk e szép 
virág után, nem érnek reá gondjaik miatt. Meg
csókolják a pirosló, ártatlan ajkakat, de csókjuk 
dermesztő fagya lehűti a legforróbb szerelmet is. 
Ezek az emberek csak gyűlölni tudnak, de sze
retni nem ! Tajtékzó dühhel tör ember ember 
ellen és temetőik a halál rémes kiáltásától vissz
hangoznak. Csatatereiken patakokban folyik a vér, 
a mint az emberevök fejedelmének trónja körül.

Ezek hallatára felemelkedett a büntető Igazság 
és már-már kimondja a rettentő Ítéletet, hogy a 
világot örökre eltörülje, midőn az utolsó hírnök 
is megérkezett.

— A mint már visszatérőben voltam, monda, 
a paradicsom felé, az utolsó pillantást vetettem 
a bűnös földre és a vadrózsák között, a szegény 
szalmakuuyhók mellett egy szerető párt pillan
tottam meg. Egymás mellett haladtak, kéz a 
kézben, szemeik pedig a tiszta szerelem igazgyön
gyei ragyogtak.

A büntető Igazság arca felderült és kihir
dette az ítéletet:

— Megkegyelmezek a világnak, mig abban 
két szerető szív akad.

Ford.: Pápai Béla.

1905. julius 15.

bauer Viktor t. főorvos szintén szabadságra ment, 
hivatalos teendőit dr. Arókay Antal kér. orvos
látja el. , .

— Esküvő. Langmáhr Ferenc varmegyei 
hivatalnok ma délelőtt 10 órakor esküdött örök 
hűséget a székesegyházban özv. Pék Józsefné 
szép és kedves leányának, Gizellának.

— Pályázati hirdetés. A községi polgári 
leányiskolánál megüresedett francia nyelvi óraadó 
állásra pályázat hirdettetik. Ennek elnyeréséért fran-

! cia nyelvmesternői oklevéllel biró nők pályázhatnak, 
kik az iskolaszékhez címzett és szabályszerűen 
felbélyegezett folvamonvánvukat, oklevelüket és 
magyar honosságukat igazoló okmányokat köte
lesek legkésőbb julius 30-ig Matskássy Rózsa 
polgári leányiskolái igazgatóhoz juttatni A meg
választott tanítónő díjazása minden egyes önként 
jelentkezett növendék által fizete't 2 korona ha\i 
dij. Ennek fejében köteles az 1887. évi 290OO 
számú miniszteri rendelet értelmében a növen- 

' dékeket heti 12 órában a tanterv utasítása szerint 
i tanítani. Székesfehérvár, 1905. évi julius lóén .
; Matskássy Rózsa igazgató.
1 —  Munkások bérmozgalma. A kőmives-mun-
i kasok vigan nyaralnak a rózsás-kertben, tétlenül 
j  tüllvén immár’ két hét óta az Istennek drága 
! napjait. Nem törődnek a közérdeket mélyen érintő 

értékveszteséggel, mm törődnek a saját károso- 
; dósukkal, a munkaidő legerősebb, tehát nekik a 
; szervezet parancsára meggondolatlanul sztrájkolni 

kell. Valóban, a munkaadók elmentek a méltá
nyosság legszélsőbb határáig, de hogy a tulcsi- 
gázott s minden törvényes alapot nélkülöző kö
veteléseket teljesítsék, szinte a józan észszel el
lenkezik. Ma még egy utolsó béketárgyalást ki- 

i sereinek meg a mesterek s ha ez a kísérlet is 
; eredménytelen lesz, úgy minden remény elvesz 
j a társadalmi rend megóvását illetőleg. Lapunk 
; zártakor folynak a béke-tárgyalások az iparlestületi 

tanácsteremben Simon Sándor főkapitány-helyet
; tes elnöklete mellett, méh nek eredményéről csak 

legközelebbi lapszámunkban számolhatunk he.
A festő- és mázoló munkások által bemujtott 

1 uj munkarendet a munkaadók tegnap tették vita 
: tárgyává. Súlyt helyezlek, arra, hogy a munkarend 

1903. évi április havában készült el kölcsönös 
' megállapodás folytán s azóta a munka- és mun- 
■ kásviszonyok semmi olyan lényeges változáson 

nem mentek át, amely a munkarend megváltó/- 
- tatását tenné szükségessé. Általában véve a mun

kaadók ragaszkodnak a korábbi munkarendhez 
i s igy nem fogadják el a bérminimum megállapi- 
| tására vonatkozó javaslatokat, mint a kérelem 
' legfontosabb részét. Éjeli munkánál 24 fillér úradij 
: többlet az eddigi szokás szerint megállapítanak,
1 szőllőhegyi munkánál pedig a kért 50 fillér pótdijat 

készséggel megadják, ha a munka a szőllúhegyon 
is 7 órakor veszi kezdetet.

.4 siilö-segédek nem kevesebb mint 25Jj-os 
f béremelést kérnek. Rendeztetni óhajtják továbbá 
| a tanonctartási jogot s a segéd lakások mizéria- 
í járói panaszkodnak. A munkaadók tegnap fog- 
1 lalkoztak a segédek kérelmével s az egész me- 
| morandumot időszerűtlennek tartják. A sütőknél 
i elrendelt vasárnápi munkaszünet a mesterek üzleti 
j forgalmát telére szállította le s igy az üzemben te- 
| temes hanyatlás állott be, tehát ily körülmények kü- 
: zott a felsrófolt igények egyáltalán nem indokoltak, 
i 4 segédlakások és tanonctartás körüli eljárás tör
j vény utján van szabályozva, a közegészségügyi 
i  hatóság felügyeletére van bízva s igy bármely 
| kifogás vagy feljelentés esetén a hatóság hala
! dék nélkül eljár a munkaadók ellen s kifogás 
| eseten élhet büntető hatalmában. Ez irányban a 
| segédek beavatkozási kísérletét illetéktelennek tart

ják s igy intézkedés szükségessége fenn nem fo- 
| rúg. A munkaadók a békéltetést meg sem kísér

lik ily követelések alapján, a kérelemnek annyi
ban tesznek eleget, hogy ilyetén állásfoglalásuk
ról a segédmunkásokat értesítik.

— Római szobor. Rácalmáson még a múlt 
év őszén Teleszky Istvánné kertje kapujának át
alakításakor, a földben egy római szobrot találtak 
fekvő helyzetben, mely Huber Ágost állam vasú ti 
nyug. felügyelő kiváló figyelme s érdeklődése 
folytán az elpusztulástól megmentetelt sőt a lei
hely tulajdonosa azt nevezett felügyelőnek adta. 
A szobor mintegy ember nagyságú, mészkőből 
készült, feje s két karja hiányzik, római tóga 
redőzetei fedik testét, művészi hullámzatossággal 
simulnak redői, a bő tóga vállán keresztül van
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átvetve s derekán mintegy övét képez. A szo
bor elég jó munka, valószínű pannoniai mester 
műve. Mindenesetre egy előkelő római férfiú, 
valószínű valamelyik római császár szobra. Az 
alak méltóságteljes feltüntetése, ruházata, arra 
utal, nagyon kár, hogy a fő és kar hiányzik. De I 
talán ez is arra mutat, hogy a szobor valamely j 
császár tiszteletére emeltetett, mert históriai tény, i 
hogy a praetoriánusok császár buktató rettegett 
korszakában a letett császár szobrát a legyőző 
ellenfelek összetörték nemcsak Rómában, hanem 
a provinciákban is. Lehet, hogy azért csonkit- | 
tatott meg ez is. A szobor eredetileg a közeli 
Dunapentele, Intercisa, valamely római középüle
tében állhatott vagy közterét diszkheté s bizo
nyára onnét került Rácalmásra s nem lehetetlen, 
hogy a mostani Teleszky-ház egykori építője 
Modrovich Ignác egykori szolgabiró s megyei 
levéltárnok, ritkaság s régiséggyűjtő hozatta át 
a közeli Penteléről, ki köztudomásúlag sok ily 
régiséget hozott el onnét s a ház valamely későbbi 

| kegyeletet nem ismerő tulajdonosa hanyagsága
j folytán juthatott a kapu alá a földbe. A jelenlegi

művészet s régészet kedvelő tulajdonosa Huber 
Ágost szép villája egyik falába alkalmas s Ízléses 
fülkét csináltatott s ott állitatta fel. lgv hirdeti a 
világ lorgását s a dicsőség s hatalom múlandóságát 
a római csonka császár-szobor a rácalmási Huber 
parkban, de egyúttal a jelenlegi tulajdonos áldo
zatkészségét s tudomány szüreteiét.

Hoffer Lajos és Tisza István. Hírt adtunk 
mi is egyik krajcáros napilapnak január 2!t-én 
megjelent közleménye alapján Hoffer Lajos volt 
székesfehérvári, jelenleg fővárosi tanítónak a mi
niszterelnökkel szemben lefolyt incidenséről.
A jelzett közlemény hírül adta, hogy a 11. kerü
letben a választási mozgalmak folyamán a Nyiri- 
párt által a budai Vigadóban rendezett bankett 
alkalmával, a bankettről távozó gróf Tisza István 
miniszterelnököt a Vigadó-épület fényesen kivilá
gított lépcsőházában Holiér Lajos fővárosi tanító 
bottal inzultálta, a támadást azonban a miniszter
elnök kíséretében levő urak elhárították. A me
rénylő tanítót két detektív átadta egy rendőrnek, 
aki aztán igazoltatta. A krajcáros lapnak ezt a 
hírét a közönség egy intervju alakjában olvasta, 
amelyet a lap egyik munkatársa folytatott dr. 
Göőz József polgári iskolai igazgatóval. Dr. Göőz 
ez alkalommal még elmondotta azt is, hogy a 
merénylő először is ő reá tám adt:

Most leszámolunk, Göőz Józsefi s 
midőn közvetlen közelébe ért, akkor haladt el 
előtte gróf Tisza miniszterelnök.

A merénylő, midőn a kormányeliL'köt oicg- 
pillantotta, elkiáltotta magát: Kijen Darányi! s a 
következő pillanatban botját magasra emelve, a 
kormányelnok fele sújtott. Ütése azonban nem 
talált, mert a miniszterelnök kíséretében levő urak 
a merénylőt félrelökték s nem a leggyüngédebb 
kezelés mellett adták át a rendőrnek. Gróf Tisza 
figyelmét nem kerülte el ez az incidens, megkér
dezte dr. Güőztől, ki ez az ember ? Az igazgató 
erre megjegyezte:

— Sajnos, kegyelmes uram, ez egy fővá
rosi tanító, Hofler Lajosnak hívják.

Hoffer Lajos tanító dr. Göőz Józsefnek ezen 
kijelentései miatt rágalmazási port indított s a 
büntető járásbíróság nem látva beigazoltunk, hogy 
Hoffer gróf Tiszát akarta volna megtámadni, dr. 
Gőőz Józsefet becsületsértés vétségéért ÖO korona 
pénzbüntetésre Ítélte, a rágalmazás vétsége alól 
azonban lelmentette, mert beigazoltunk látta a 
tanuk vallomásai alapján, hogy a kérdéses alka
lommal Hoffert tettleg bántalmazták s rendőrnek 
adták át. A járásbíróság itelete ellen dr. Göőz feleb- 
bezéssel élt. Most tárgyalta az ügyet a törvényszék 
felebbviteli tanácsa Súly bíró elnöklete alatt. A 
bíróság a védő meghallgatása után dr. Göoz Jó
zsefre kiszabott első bírósági Ítélet megváltozta
tásával, a büntetést 20 koronára szállította le. Az 
Ítélet indokolása szerint panaszosnak azon kije
lentéséből : -  „Most leszámolunk Göőz Joszef!" 
a bíróság azt a meggyőződést merítette, hogy 
Hoffer támadása nem gróf Tisza István, hanem 
dr. Göőz József igazgató ellen irányult.

A Deák Ferenc utca és piros-alma telek 
sarkán újonnan épített ház k i a d ó .  A ház áll 
hai szobából a szükséges mellékhelyiségekkel 
együtt és kertből. Tudakozódni lehet Gáztelep u, 
6. szám alatt.

—  Köszönetnyilvánítás. Kálmán nevű fiam 
elhunyta alkalmával Eirisits Bódog ipartestületi 
jegyző temetési költségekre az iparosok közt esz
közölt gyűjtés folytán 30 koronát adott, amiért 
az adományozóknak hálás lo 'szünetemet nyilvá
nítom. Fiiry Sándor.

— Adomány. Kirády Betti helybeli lakosnő 
az önkéntes tűzoltók segélyalapja javára 50 ko
ronát adományozott, melyért a parancsnokság ez 
utón mond köszönetét.

— Nyári mulatságok. Az „Iparoskor" hol
nap azaz vasárnap tartja a városi Lövöldében 
első nagy mulatságát. A figyelmes előkészítés s 
a közönség hangulata arra enged következtetni, 
hogy fényes siker koronázza a rendezők fárad
hatatlan buzgalmát. Már a délután folyamán szó
rakoztató tekeverseny, tréfás nemzetközi ipar és 
képkiállitás s a világhírű britis-niuzeum bemuta
tása áll a közönség rendelkezésére. Természete
sen a tánc este veszi kezdetet, amihez ugyan
csak jó zenéről gondoskodtak, amidőn Csunyi 
Pista jól szervezett, ügyes bandáját szerződtettek. 
Belépő-dijak : személyjegy 1 k. 2u f. csaiadjegy 
2 k. 4U í .

A tuilh. IcgciiyegycsiiL-t szinten vasárnap 
este tart tancmulatsagot Távirda-utcai kényelmes 
otthonában. Kzen egyletnek mulatságait az a ked
ves, fesztelen családias jelleg jellemzi, mélynél 
jobb ajánlólevelet nem is nyújthat. Zajtalanul végzi 
nagy munkáját, reklám nélkül rendezi estelyeit, 
mert hisz tagjai rokonszenves ragaszkudasaban 
bírja erősséget. A délután loiy.unan itt is teke- 
versenv lesz igen szép es erteKcs nyeremenytar- 
gyakkal. Iparosainknak, de loieg a íejlodo hiú
ságnak ez alkalommal is figyelmébe ajánljuk ezt 
a testületet, mely nemcsak arra törekszik, — 
hogy tagjainak szórakozást np ujtsun, hanem súlyt 
helyez az ismeretek terjesztésűre, az oktatásra, a 
nevelésre is. ami loieg most a műhelyek jelen
legi romlott érájában felette lutilos és szükséges.
.A kalli. legényegylet s teslveregyietei tamugatá- 

! savai a társadalom sajat íentarto erejét növeli.
| .4 rokkant- ús nyugdíj-egylet, mely rü-
| vid kló alatt oly szépen megerősödött varosunk- j bán, ugyanezen vasárnapon szólítja össze tagjait, i hogv szokásos nyári mulatságával humánus célt 
I szolgáló alaptőkéjét gyarapítsa s jó hangulatban 
i töltött félnap folyamán az együttérzés, az összc- 
I tartozandöság gondolatát lejlessze. Magasztos a 
I cél, melynek szolgálatúban áll s mert hazáját j szereti, ki immkástestvereinket szivéhez ölelni,
| úgy hisszük, nemesen cselekszik, ki e testület 
i támogatásában az elsőségen vetekedik. Krthetu 
| ezek után a közönség érdeklődésé e helyütt is, 
i ahol Lat-kovits Béla vendéglős mindent elkövet, 

hogy igazán szép nyári helyiségét kellemessé 
tegye. A rendezőség nem kiméli a fáradságot, 
hogy figyelmes fogadtatás es kiszolgálás tegye 
kedvessé a mulatságot. A lekevcrseny itt is szép 
nyercménytárgyat ígér a versenyzőknek, a kiknek 
mérkőzése folyamán a DV. zenekar fog hang
versenyezni.

— Pályázati felhívás. A siketnémák buda
pesti állami intézeteitek első osztályaiban a lég
közelebbi tanévre 30 uj növendék fog felvétetni. 
Ezen kívül felvételt nyernek a megfelelő felsőbb 
osztályokba oly siketnémák is, a kik eddig va
lamely vidéki intézetben tanullak ugyan, de a 
kiknek szülői időközben a szekeslóvarosba, vagy 
annak környékére költöztek. Végül felvétetnek a 
felsőbb osztályokba ólján gyeimekek is, a kik 
épiskolai tanulmányaik közben siketültek meg 

n a kik az intézetben a beszédnek szájról való 
seolvasását tanuljak meg és ez utón elemi isme
reteiket kiegészítik. Első sorban a Budapesten s 
az annak környékén levő községekben lakó si
ketnémák vétetnek ugyan fel, de másodsorban 
felvételt nyernek az ország bármely helyéről fo
lyamodó olyan siketnémák is, a kik az évi 200 
K. eltartási’ költséget egészben, vagy legalább 
részben biztosítani tudják. A felvétel a folyamod
ványok beérkezésének sorrendjében fog eszkö
zöltetni ; miért is indokolt, hogy a szülők mielőbb 
küldjék be kérvényeiket. Pályázati határidő julius 
2Ö. Részletes tájékoztatást es felvételi nyomtat
ványokat az érdeklődőknek díjtalanul küld az 
intézet igazgatósága. (.Budapest, Vili. Mosonyi- 
utca 8. szám.) Megjegyeztetik, hogy az intézet 
8 évfolyamú.

—  A hazai ipartestületek szeptember hó 
8., 9. és 10. napján tartják hetedik országos gyű
lésüket Szabadkán. Az előző nagygyűlés-határQ- 
zatából erre a kongresszusra nieghivatnak, illető
leg részt vehetnek: a) az 1884. évi XVII. t.-e.. 
alapján alakuló ipartestületek, b) kereskedelmi és 
iparkamarák, nz Országos iparegyesület, a magyar, 
királyi kereskedelmi muzeum és más rokon köz
intézetek és szaktestületek, c) oly városok, me
lyekben mindeddig ipartestület nem létesült, ipar
egyletek vagy általános ipartársulatok, esetleg a 
külön e célra egybehívandó helyi általános iparos
gyűlésből kiküldendő tagok által képviseltethetik 
magukat. A mandátummal biró kiküldöttek egyen
lően gyakorolhatják ugyan tanácskozási és indít--' 
ványozási jogukat, netáni névszerinti szavazás ese
tén azonban csupán a képviselt szaktesteteket, 
mint ilyeneket illeti meg az ügyrendben megha
tározott szavazati jog. A kiküldöttek neveit, 
augusztus hó 15-éig kell a központi bEottság- 
nál, Budapest, Uj-utca 4. szám alatt bejelenteni.

— Halál útközben. Göncöl Gyula 8 éves 
fiúcskát Tolna megye egyik falujából Budapestre 
szállították szülei, hogy ott súlyos baja miatt 
megoperáltassák. A kis’ Göncöl Gyula azonban 
nem érhette el a fővárost, ahol jobbulást remélt, 
mert a vonaton Polgardi és Szabadbattyány állo
mások között meghalt. Dr. Arókay Ant a DV. 
orvosa a halál okául bélcsavarodást állapított meg.

Elfogott betörő. Lapunk elűző számában 
irtunk .arról a vakmerő betörésről, melyet fényes 
nappal dr. Kerekes Lajos városi árvaszéki ülnök 
karára követtek el. Megírtuk, hogy az ellopott 
mintegy S()0 korona értékű holmit a betörők lá
dába csomagolva Budapestre adták fel. A hely
beli rendőrség az adatok alapján megkereste a 
budapesti rendőrséget, hogy a ládáért jelentkező 
egyent tartóztassa le. Tegnap délután tényleg je
lentkezett is a budai déli vasúti állomáson egy 
hordár a ládáért, akinek azt kiadták. A dolognak 
három detektív volt szemtanúja, a kik a hordárt 
szemmel tartva átkisértek Pestre, egész az úgy
nevezett Boráros-térig, ahol az a ládát egy reá 
várakozó egyénnek átadta. A detektívek most 
közrefogták az illetőt és letartóztatták. Az illető 
nevét még nem tudjuk, mert a helybeli rendőr
séghez ezideig kimerítő jelentés nem érkezett.

-  Sikkasztó mindenes. Schwarz Elemér 
helybeli illetőségű 24 éves egyén valamikor ke
reskedő segéd volt, de mindig lejebb sülyedt azon 
a létrán, amely végre is a teljes zülléshez ve
zet. Schwarcz legutoljára Nagy Ignác helybeli 
lakatos-utcai mosodásnál mint mindenes volt al
kalmazva. A napokban Nagy 17 koronát adott 
át mindenesének azzal a megbízással, hogy a 
gázgyárból koakszot rendeljen. Schwarz zsebre- 
vágta a pénzt, kiballagott a vasúti állomásra és 
a legelső vonattal Budapestre szökött. A sik
kasztó mindenest a helybeli rendőrség megkere
sésére a budapesti államrendőrség letartóztatta. 
Schwarzot Székesfehérvárra toloncolják és átad
ják a helybeli kir. ügyészségnek.

ÜZLETÁTHELYEZÉS. Van szerencsém a 
nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 
hogy építési irodámat és ácstelepemet a Zöldfa
utcából a Külső budai-ut 80. szám alá, saját há
zamba helyeztem át. Midőn erről a nagyközön
séget értesítem, egyúttal bátor vagyok kérni, hogy 
szives jóakaratában továbbra is megtartani és 
becses megbízásaival felkeresni szíveskedjék. A 
megbízásokat a legméltányosabb árak mellett tel
jesítem. Tiszteleitei: Fábián István építőmester, 
Székesfehérvár Budai-ut 80. szám.

— Tolvaj péksegédek. Tudvalevő dolog, 
hogy a helybeli péksegedek is sztrájkra készül
nek, mert nincsenek megelégedve jelenlegi hely
zetükkel. A sztrájk ügyének megbeszélése végett 
tegnap délután gyűlést tartottak a Brückmüller- 
fele vendéglőben, ahol jelenvolt Csáder Ferenc 
városi kézbesítő is. Csáder egyszer csak azon 
vette észre magát, hogy zsebórája a mellény
zsebből nyomtalanul eltűnt. Semmit sem szólt, 
hanem az esetet bejelentette a rendőrségen. A 
rögtön megindított nyomozás eredményre is Ve
zetett, mert a tolvajokat Bogár Lajos és Posztós 
Károly péksegédeket ép akkor fogták el, midőn 
a lopott órát egyik zálogházban el akarták he
lyezni. A tolvajok jelenleg a rendőrség foglyai, 
ahonnan átkisérik őket a helybeli kir. ügyész
séghez.
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FEJÉRMEGYEI n a p l ó .
1905. julius 15.

Jégszekrények nagy választékban kap
hatók Márkus Simon özvegye és fia epulet
és mülakatos cégnél Székesfehérvárott, Jo- 
kai-utca 16. sz.

— Tűz a fazekas utcában. Tegnap este 
f io órakor arról értesítették a központi tüzőrse- 
eet hogy a fazekas utca 6. szám alatti hazban 
a Haggenmacher-féle sörraktárban tűz van. A 
vett értesülés után a tűzoltóság nyomban kivo
nult a helyszínére, ahol egy hatalmas szalma
kazal állott lángokban. A kazalt tegnap délután 
állították fel a raktár mögötti szérüskertben es 
így még nem volt bebiztosítva. A kivonult tűzoltó
ság a tüzet csak jó másfél órai munka után 
tudta lokalizálni. A kár körülbelül 600 korona. 
A tűz valószínűleg gyújtogatásból keletkezett. A 
rendőrség keresi a tettest, aki valószínűleg a rak
tár valamelyik elbocsájtott munkása lehet.

— Katonai lőgyakorlatok. A helyben állo
másozó 12-ik uhlanus ezred három osztálya julius 
27-én Csákvár község határában éles töltéssel 
harcászati lőgyakorlatot tart.

— FONTOS TUDNIVALÓ! Színes és fekete 
sevró és boxbőrcipők és minden más egyéb láb
beliek jókarban tartásához: leghirnevesebb kré
mek és bőrlakkok a legolcsóbb árban kaphatók. - 
Feniolendt és Leonhard-féle világhírű cipő fén y
mázak (suviksz) Szarvasbörjesték. --- Orosz bőr
kenőcs, mely a bőrt puhává, tartóssá és vízmen
tessé teszi. — Bőrapretura nyer cgszappan, bőr
lakkok : lószerszámok, böröndők, kocsitetőbőrök 
és mindennemű bőrök fényesitéshez. -  Kocsi
mosó és butortórülöbörök. — Kocsimosószivacsok. 
— Ruhadiszekrc való bőrök minden színben. — 
Kaptafaműhelyünkben készíttetünk kaptafákat, 
cipő és csizmasámfákal, melyek a lábbelieket 
szép formájukban megtartják. — Cipöfiizőkiilön- 
legességek. — Legjobb denalurnlt spiritns literje 
52 fillér. —  Matracokba és kocsiülésekbe való 
lóször, afrik és tengerifii eredeti gyári árakon: 
Langráf Gábor és Fia gépszij és bőrkereskedésé
ben Székesfehérvárott, Jókai-utca S. — Telefon 
száma 100. — Naponta postai szétküldés.

— Törvénykezés. Hufler Józsefnek hívják 
azt az elvetemült embert, aki ez év április 24-én 
Móri Ágnes 11 éves és Kovács Mária 1 3 éves 
soponyai illetőségű leánykákat az abai határban 
női becsületükben súlyosan bántalmazta. Hufler 
József felett, aki 23 éves abai földmives f. hó 
13-án ítélkezett a helybeli kir. törvényszék, zárt 
tárgyalásban. A törvényszék elnöke: Kecán Izidor 
kir törv. biró volt. Szavazókirák: Mayerhofler 
Ferenc és Siposs Sándor kir. törv. bírók. Jegyző: 
Dr. Békés Gyula. A vádhatóságot: Hrabovszky 
Aurél kir. alügyész képviselte. A vád és védelem 
meghallgatása után a bíróság Hufler Józsefet hat 
hónapi börtönre ítélte. A közvádló súlyosbításért, 
az elitéit pedig a büntetés minősitéseért felebbezett.

— Állategészségügy. Sárszentmihályhoz tar
tozó Hadnagy pusztán a ragályos száj és köröm
fájás járványszerüleg fellépett. A hatóság részéről 
a szükséges óvintézkedések megtétettek.

—  Csendélet az országúton. Porner Józset 
csákvári lakos a napokban Székesfehervarrol ha
zafelé tartott. Alig járt mintegy három kilomé
ternyire a falutól, amikor egv előtte ismeretlen 
földmives kinézésű ember útját állta es mielőtt 
Porner csak védelemre gondolhatott volna, a 
földre teperte és a kezében levő fütykössel ala
posan helybenhagyta Porner József alig tudott 
haza vánszorogni és az országúti találkozás kö
vetkeztében pár napig valószinüleg ágyDan tekvo 
beteg lesz. Feljelentése alapján keresik a tamadot.

Kor eladás!
Kitűnő, tisztán kezelt, öreghegyi bo

raimat a t. közönség figyelmébe ajánlom.
M jb o r .............................28  kr.
Ó b o r ............................. 32 „
Vörösbor . . . .  36  „

literes zárt palackban.
N é m e t h  János,

Simor-utca (Buza-piac) 37. szám.

Anyakönyvi statisztika
1905. évi julius hó 5-tól 1905. julius hó 15-ig

I. Születés.
Született : 7 törvényes fiú, 9 leány ; törvénytelen 

fiú : 1, leány : 0 ; halva született törvényes fiú : I ; leány : O 
törvénytelen fiú, 0 ; leány O. — Összesen: 18.

II. Halálozás.
Elhalt: 12 fi, 12 nú. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

Hu : 0, leány : 6, törvénytelen fiú : 0, leány 0 ; 7 éven felüli 
fi : 6, nő : «. — Összesen : 24.

E szerint a születést a halálozás G-tal múlja felül.
Elhaltak: Pereces halva szül. fia r. k. Szcclieny-utca 

— Tóth József r. k. 14 napos, Zöldfa-utca 2 sz.108
_ Hege Anna, á. h. e. fél órás, Rác-temető dűlő Knittclhof-
fer Ferenc r k. kisbirtokos, (19 éves Malom-utca 16 sz. — 
Hegyi Mária, r. k. varrónő, 20 éves, Gyiimülcs-utca 22. sz, 
béres István r. k 13 hónapos, Rác-utca, 47 sz. \a rg a  
József r. k. 4 hónapos Mnroshegy 50 sz. Mórócz Erzsébet, 
r. k. 9 hónapos, Major-utca 17 sz. — Gyurcsik Margit, r. 
k. 21. éves Szt. Gy. kórház. — Arany Katalin, i. k. 4 hó
napos Rác-utca 55. sz. — Horváth Anna, r. k. 6 hónapos 
Olaj-utcu 35 sz. — Balog Ferenc, r. k. 1 hónapos Major
utca 3 sz. — ózv. Antal Júzsefné Farpányi Mária, r. k. 83 
éves Szt. Gy. kórház. — Füri Kálmán ev. ref. 15 éves To- 
bak-utca 11 sz. -  Bergl ZsigmonJ izr. Hl éves Basa-utca
I ,.z. _ Jámbor Maria, r. k. 2 hónapos, Janesár utca 3 sz.
— ozv. Donnnltovics Elekné Nagy Terézia, r. k. 50 éves, 
Sutő-utca S sz. ■ Kukk János, r. k. 3. éves Varga-csatorna- 
part. — Víg Imre r. k. önálló bognár, 27 éves Felső-király- 
sor, 7 sz. Nyakas Józset, r. k. kisbirtokos 04 éves, Te
mető-sor, 13. — Bokor Imre r. k. 11 hónapos Könyök-utca 
7 sz. _  Püspök Mária r. k. 1 hónapos Zöldfa-utca 18 sz.

Tanczer Nándor, r. k. föld. napsz. 44 éves Szt. Gy. k 
Vas Józsefné Zánto Zsófia, r. k. 62. éves, Szt. Gy. korház.

G A Z D Á K  B I Z T O S Í T Ó  S Z Ö V E T K E Z E T E .
Elfogad a legméltányosabb föltételek és dijak mellett 
tÜZ-, jég- és életbiztosításokat. ffiraaiffiafafxastaíKKraí

A kartelben álló részvény-társulatokkal szemben a 
versenyt egyedül a Szövetkezet fejti ki, érdeke 
tehát a gazdaközönségnek, hogy azt támogassa.
Képviselőség minden községben. xwawiekeaíhííbmeíiísí

SZEKESFEHERVAROTT: ISKOLA-UTCA 11. SZ.

Elsőrangú bútorüzlet
Van szerencsém a n. é. helybeli és 

vidéki közönség becses tudomására hozni, 
hogy saját műhelyemben készült asztalos 
munkákból raktárt tartok a

Kórház-utca 4. sz. alatt (saját ház).
Raktáron vannak : úri-, háló-, ebédlő-, 

szalon-, előszoba- és konyha-bútorok a leg
szolidabb kivitelben, melyeknek jóminősé
géért felelősséget vállalok.

Főelvem odairányul, hogy ezen szak
mában előforduló silány gyári munkák 
által félrevezetett közönség helyben talál
jon szolidan készült bútorokat.

Elvállalok továbbá minta és rajz sze
rint választott bútorok készítését bármily 
kivitelben, úgyszintén mindennemű aszta
los munkákat jutányos árakon.

Raktáromat a n. é. helybeli és vidéki 
közönség b. figyelmébe ajánlom.

Kiváló tisztelettel
2ST"5r_^:RI

52—45 épület- és bútor-asztalos. 2979

s z á k o s s á g  n i n c s  többé! !
Kívánatra bárkinek bérmentve küldünk egy csomag Cozaport. 
Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül.
A Cozapur többet ér, mint a \ilu_ 

minden szóbeszéde a tartózkodásról, nil-•: 
csodahatása ellenszenvessé teszi az iszá 
kosnak a szeszes italt. A Coza oly csen
desen és biztosan hat, hogy azt felesén, 
testvér vagy gyermek egyaránt az ivónak 
tudta nélkül adhatja és az illető még csal: 
nem is sejti, mi okozta javulását.

Nemrégiben egy fiatal asszony ne
künk körülbelül a következőt mesélte.

„Igen, én is használtam ezt a remek 
szert a férjem tudta nélkül és hála Isten, 
teljesen segített rajta. Jó férj volt józan 
állapotban, de sajnos, majd mindig ré
szeg volt. Folytonos félelem, aggodalom, 
és kétségbeesés, szégyen, becstelenség és 
szegénység közepette éltem ! De minek 
is meséltem volna el másoknak ? Nem 
csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a 
dolgot saját maga ekképen irányítsa és 
otthonát, gondterhes tűzhelyét órütnpa- 

lotává tudja vaiúzsolni
l'oza a családok ezreit békitette ki ismét, sok-sok 

ezer férfit a szegyen és becstelenségtől megmentett, később 
józan polgárok es ügyes üzletemberek lettek. Tömérdek fiatal
embert a jó útra és szerencséjéhez segíteni és sok embernek 
életét számos evvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak, 
kik kívánják, egy próbaadagot dij- es költségmentesen kuk;, 
hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezes
kedünk, hogy az egészségre teljeseu ártalmatlan.
COZA INSTITUTE (Dept. 163.), 71. High Halborn, 

London, W C., ANGLIA.
(Levelek 25. MII., levelezőlapok 10 lill.-rc bérmcnlesitendök. i

Értesítés. ifcí-i
Ífe2-r

Értesítem a n. é. közönönséget, hogy jjgj 
24 év óta fennálló jj l̂
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megnagyobitattam és bárminemű
Új* cim és címer festészeti munkák készítését ^

elvállalom.
Szobák, termek, templomok és oltárok, *54

valamint bádogfestészeti munkákat a lég- 
divatosabb kivitelben, tisztán, a legolcsóbb 

ÍJJj áron készítek.
A t. közönség további szives pártfo- 

•45 gását kérve, gj!
kiváló tiszteletid ÛS*

g e k l  i t s  J ó z s e f é
szoba, elmfestö és mázoló

Z S  JÓKAI UTCA 2. SZÁM.:

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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